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Without question, computers are more than essential technology

— they have become integral to our lives. Computers do more than
make living easier; they often define the functionality and design of
our offices, our homes, ourselves.

The products we choose represent how we want to describe the
world around us, and how we want others to describe us. Many of
us are drawn to designs from Scandinavia, which are organized,
clean and functional while remaining stylish, sleek and elegant.

We like these designs because they harmonize with their surround-
ings and become nearly transparent. Brands like Georg Jensen,
Bang Olufsen, Skagen Watches and |Ikea are just a few that repre-
sent this Scandinavian style and efficiency.

In the world of computers components there is only one name you
should know, Fractal Design.

For more information and product specifications, visit
www.fractal-design.com
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Accessory Box Contents

Zubehorbox - Inhalt / Contenu de la boite d’accessoires / Contenido de la caja de accesorios / Innehall i tillbehdrsbox / Komnnekraums kopobku ¢ akceccyapamn | F 283 Ry D AOAE | BHFEAE
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Power Supply Screw

Netzteilschraube

Vis de l'alimentation

Tornillos para la fuente de alimentacion
Nataggregatskruv

BuHTLI 4ns ycTaHoBKKM Bnoka nuTaHus
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2.5" Drive Screw
2.5-Zoll-Laufwerk-Schraube

Vis du disque dur 2.5

Tornillo para la unidad 2,5"

Skruv for 2,5" enhet
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Motherboard Standoff
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Optical Drive screw

Optische Laufwerk Schraube

Vis du lecteur optique

Tornillo para la unidad optica

Skruv for optisk enhet
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Motherboard Screw

Hauptplatine Schraube
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Moderkortsskruv

BuHTBI 4NS yCTaHOBKU MaTEpPUHCKON NnaThbl
IY—R—kAZ

IR

FRRIR AR

Front Fan Screw

Frontlifter Schraube

Vis du ventilateur avant

Tornillo del ventilador frontal
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Cable Tie
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HDD Dampener
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Remove Side Panels
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Install the Power Supply

Installation Netzteil / Installer le bloc d’alimentation / Instale la fuente de alimentacién / Installera nataggregatet / YcraHosute 6nok nutavus / BiRFEE O Y) 11 / RFDF | REBRHERR
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Install the 1/0 Shield

Installieren Sie die I1/O Schild / installer le plague d’'E/S / Instale la proteccion de E/S / Instal-
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Prepare the Motherboard

Vorbereitung Hauptplatine / Préparer la carte mére / Prepare la placa base / Forbered moder-
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Install the Motherboard Assembly

Installation Hauptplatinenzubehor / Installer I'ensemble carte mére / Instale la placa base / Installera moderkortet / Ycranosute matepunckyto nnaty /| X H—R_R—K P27 U O 6/
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Install 2.5" Drives Behind the Motherboard

Installation 2,5-Zoll-Laufwerke hinter dem Motherboard / Installer des disques durs 2.5 derriere
la carte mere / Instale las unidades de 2,5" detras de la placa base / Installera 2,5" enheter
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Installation Grafikkarte / Installer la carte graphique / Instale la tarjeta grafica / Installera grafik-

Install the Graphics Card
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Install 3.5" Drives

Installation 3,5-Zoll-Laufwerke / Installer des disques 3.5 / Instale las unidades de 3,5" / Installera 3,5" enheter / Ycranosute 3,5" npusoabl vnu auckn [ 3.5 41 > F RS A T OV FiF | %35 B /| &
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Installation optisches Laufwerk / Installer le lecteur optique / Instale la unidad optica / Installera optisk enhet / YcraHoBuTe onTu4ecku

Install an Optica
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Connect the Fans

Liifteranschliisse / Connecter les ventilateurs / Conecte los ventiladores / Koppla in flaktar / Moakniounte BenTunaTopsl / 7 7 > MK / EENE / EERS
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' Optional Steps
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Remove or Relocate the Top HDD Cage

Oberen 3,5-Zoll-Laufwerkskaftig entfernen oder umsetzen / Enlevez ou changez de place le
compartiment pour lecteur 3.5" supérieur / Retirar o cambiar de posicion unidad 3.5" superior

/ Montera bort eller flytta den évre harddiskburen / CHUMUTE MNK NepemecTUTe BepXHWIA
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Optional Top Cage Position 1

Optionale Kafigposition 1 / Position alternative 1 du compartiment / Posicién de unidad opcional
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Optional Top Cage Position 3
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Optionale Kafigposition 3 / Position alternative 3 du compartiment / Posicion de unidad opcional

3 / Alternativ placering av bur 3 / [lononHuTensHoe nonoxeHwe auckosoga 3/ A7
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Optional Top Cage Position 2
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Optionale Kafigposition 2 / Position alternative 2 du compartiment / Posicion de unidad opcional
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Remove or Relocate Bottom HDD Cage

Unteren 3,5-Zoll-Laufwerkskaftig entfernen oder umsetzen / Enlevez ou changez de place le com-
partiment pour lecteur 3.5" inférieur / Retirar o cambiar de posicion unidad 3.5" inferior / Montera
bort eller flytta den nedre harddiskburen / CHuUMKUTE MNK nepemecTuTe HWXHWIA ouckosop 3.5" [
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Optional Bottom Cage Position |

Optionale Kafigposition 1 / Position alternative 1 du compartiment / Posicion de unidad opcional
1 / Alternativ placering av bur 1 / [lononHuTenbHoe nonoxexnwe auckosoga 1/ A7 3> o—
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cién de unidad opcional 2 / Alternativ placering av bur 2 / [lononHutensHoe nonoxeuue auckosoaa 2 / A7 3> or—

Optional Bottom Cage Position

Optionale Kafigposition 2 / Position alternative 2 du compartiment / Pos

2] EBEERFN2 / RFHEDRREEN 2
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Remove Optical Drive Cage

Optischen Laufwerkskafig entfernen / Enlevez le compartiment du lecteur optique / Retirar unidad optica / Montera bort bur for optisk enhet / CHAMWTE KOp3WHY AnA ONTUHECKMX NpUBOL4OB /
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Remove ModuVents™ for Additional Fan Slots

ModuWVent™ fur weitere Luftereinbauplatze entfernen / Enlevez les ModuVent™ pour avoir plus de rainures de ventilateur / Retirar ModuVents™ para ranuras de ventilador adicionales / Montera bort
ModuVent™ far ytterliggare flaktpositioner / CHUMKUTE 3arnyLKK Ana YCTAaHOBKKU AONONHUTENLHBLIX BEHTUNATopos [ JBINM 7 7 2 A0 Y MM ModuVent™ ZHV) 449 / #FERModuVvent™ X 5514 4 L1 Hn&m
AN RNBEEE [ HFEBEModuVent™ 8 iNE R T8

e
il

W
L

o

0
T R B P R

%
e
W

S
Wy
o
L

L
L1

L
-a-

N
o
b
&
W
I
"
N
A
'-r-___"i.:_:.

W .. .'_
o e o ;
ot i —1'".,_ L '
r ﬂ;{;\- 2~ % i ) .
P % "
§ G s
'} :ll- o e
5 3 ot
F JamE o
Jos L
Ll J
% B s
g
o
o

, 1
RN

o " F‘F“":
Ny i’ ﬁ‘-c J i :5'
A ':". A -u_h- - g‘::
e - e £ o
1':““3' h 9 ﬁ E”:;:
- B e e
e . T 1:'15{“ "'-'E;.sl
- A _.5.;__: h P’ﬂ.:f_l
. L] | T K ﬂ_!
.. = | |ﬁ U, S _',f;f{‘ﬁ." N r ~
o . r;_.-f‘:-:’*-\.. S N #.-__._.- ﬂ"w-.-._ [ ¥ | 9"‘_:-':
i h e - - '__I ey, o) . ) e ?f\-ﬁ_d_l
i =5 1 L e o e o
ﬂ S 2 2 7wy =
¥ - | el — = ¢ .-__.-_'_a.'E-::-. :_‘
N > T | S A Z
‘ . | ) HH'\-\. P::;l‘. _'.""-.13‘::-: ' :"‘hi
L= 1 [ T % T ] 'El_'i :-‘"jj-
IS V2SN B
T \
A
"u"'ﬁhr v, ‘I‘.‘
(%Y AN
AR
NN
WA
-f“ﬂ”.-‘
TR
=) [
o Hi ¥ T
'!...;!'4‘
VAN
Wy
i
U .
hﬁ | _:_.:-;:
P
o
Z
s
o
"y
e
e
7
“

E-n-__;-n- T ; :,a_’@.' W h
ol Rttt 5

-

o
AN

K’ .'ﬂ-q

TRUTR

b

-

ey

=
“:‘
%

Rt

o o LR

.-
b Yy




Remove Top Front ModuVent™

Vorderen ModuVent™ entfernen / Enlevez le ModuVent™ frontal / Retirar ModuVent™ de panel delantero / Montera bort den framre ModuVent™-panelen / CHuMuTE nepegHior 3arnywky /
B E M ModuVent™ ZELV) 4k 9 / IR ER BT IR fzModuVent™ KL #4 4R / 7 BR 81 B HRModuVent™
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" Additional Info

Weitere Informationen / Informations supplémentaires / Informacion adicional / Ovrig information /
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Change Opening Direction of the Front Door

Offnungsrichtung Vordertiir andern / Changer le sens d’ouverture de la porte frontale / Cambiar direccion de abertura de puerta delantera / Andra 6ppningsrikting pa dorren / MamenuTe HanpaeneHve
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Possible Fan Locations

Mogliche Wasserkihlung-Einrichtungen / Possibilité d'installer des systémes de refroidissement par eau / Posibles ajustes de refrigeracion por agua / Exempel pa vattenkylningssystem / BoamoxHbie
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Water Cooling Radiator Options
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Possible Water Cooling Setups

Mégliche Wasserkihlung-Setups / Possibilité d'installer des systémes de refroidissement par eau / Posibles ajustes de refrigeracion por agua / Exempel pa vattenkylningssystem / BoaMoxHble HacTpo
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Dust Maintenance
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Graphics Card Limitations
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Imitations

CPU Cooler L
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Support and Service

Support und Kundendienst / Assistance technique et maintenance / Soporte y servicio técnico / Support och
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For Assistance, Please Contact

Unterstltzung erhalten Sie hier: / Pour 'assistance technique, veuillez contacter / Para obtener ayuda, por favor contacte / FOr assistans, var god kontakta / Ecnn Heobxoauma nomollb, noxanymcra,
cBSKUTECH C Hamn /| A R— R AR EZFEIE, SBAVEHLESEE VN / NERE  SUEKR / WEHE , BEEHE

< - C <ﬁ support.fractal-design.con

)

v

J Support : Fractal Design Support XI -+

< - <ﬂ https://support.fractal-design.com/support/home

How can we help you today?

SEARCH

Submit a ticket

<—|— NeRupport ticket>

ES Chk\gticket status

Requester

Type

Where are you from?

Product Category

Subject

Description of
Problem

n STEP 1: Go to "support.fractal-design.com'’

E STEP 2: Click on "New support ticket"

STEP 3 Fillin the ticket request and submit




Limited Warranty and Limitations of Liability

This product is guaranteed for twenty four (24) months from the date of delivery to end-user,
against defects in materials and/or workmanship. Within this limited warranty period, the product
will either be repaired or replaced at Fractal Design’s discretion. Warranty claims must be
returned to the agent who sold the product, shipping prepaid.

The warranty does not cover:

. Products which have been used for rental purposes, misused, handled carelessly or
applied in such a way that is not in accordance with its stated intended use.

. Products damaged from an Act of Nature including, but not limited to, lightning, fire, flood
and earthquake.

. Products whose serial number have been tampered with or removed

. Products which have not been installed in accordance to the user manual

Fractal Design’s maximum liability is limited to the current market value of the product (depre-
ciated value, excluding shipping, handling, and other fees). Fractal Design shall not be liable
for any other damage or loss, including but not limited to loss of profit, revenue, or data, or
incidental or consequential damage, even if Fractal Design has been advised of the possibility
of such damages.

Eingeschrankte Garantie und Garantieeinschrankungen

Bei dieses Produkt gewahren wir dem Endanwender eine Garantie von zwei Jahren ab Liefer-
datum, die sich auf Material- und Verarbeitungsfehler erstreckt. Innerhalb der eingeschrankten
Garantiezeit werden Produkte nach Fractal Designs Ermessen repariert oder ausgetauscht.
Garantieanspruche mussen beim jeweiligen Handler geltend gemacht werden; Versandkosten
ubernimmt der Kaufer.

Nicht von der Garantie abgedeckt werden:

. Produkte, die falsch oder fahrlassig behandelt, entgegen ihres bestimmungsgemalien
Einsatzzweckes oder zum Verleih eingesetzt wurden.

. Produkte, die durch hohere Gewalt beschadigt wurden; dazu zahlen unter anderem
Blitzschlage, Brande, Uberschwemmungen und Erdbeben.

. Produkte, deren Seriennummer modifiziert oder enfernt wurde

. Von der Bedienungsableitung abweichend installierte Produkte

Die Hochsthaftungssumme von Fractal Design ist auf den aktuellen Marktwert des Produk-

tes begrenzt (Abschreibungswert, exklusive Versand-, Transport- und anderen Gebuhren).
Fractal Design Ubernimmt keine Haftung fur Schaden oder Verluste, insbesondere entgangene
Gewinne, Ertrage oder Daten oder zufallige und Folgeschaden, auch nicht, wenn Fractal Design
auf die Moglichkeit solcher Schaden hingewiesen wurde.

~

Garantie limitée et limites de responsabilité

Ce produit est garantis pendant vingt quatre (24) mois, a compter de la date de livraison a 'utili-
sateur final, contre les défauts de matériaux et/ou de fabrication. Dans cette période de garantie
limitée, les produits seront soit réparés ou remplacés, au choix de Fractal Design. Les réclama-
tions de garantie doivent étre faites aupres de I'agent qui a vendu le produit, frais prépayés.

La garantie ne couvre pas ce qui suit :

. Les produits qui ont été loués, utilisés incorrectement, utilisés avec négligence ou utilisés
d’une maniére qui n'est pas en conformité avec l'usage prévu indiqué.

. Les produits qui ont été endommagés par des causes naturelles, y compris mais sans s’y
limiter, la foudre, les incendies, les inondations et les tremblements de terre.

. Produits dont le numéro de série a été altéré ou enlevé

. Produits installés de maniere non conforme au mode d’emploi

Le plafond de responsabilité de Fractal Design se limite a la valeur de marché actuelle du
produit (valeur dépréciée, ne comprenant ni les frais d’expédition, ni ceux de manutention ni
d’autres frais). Fractal Design ne se portera responsable d’aucun autre dommage ou perte, y
compris mais pas seulement tout manque a gagner, toute perte de revenus ou de données, ou
des dommages accessoires ou indirects, méme si Fractal Design a été prévenu de la possibilité
de ces dommages.

Garantia limitada y limitacion de responsabilidad

Este producto es garantizadas durante veinticuatro (24) meses a partir de la fecha de entrega
al usuario final contra defectos materiales y/o de mano de obra. Dentro de este periodo de
garantia limitada, los productos se repararan o reemplazaran, lo que Fractal Design estime mas
oportuno. Las reclamaciones de garantia se deben devolver al agente que vendio el producto,
con portes pagados.

La garantia no cubre:

. Productos que hayan sido utilizados para alquiler, que se hayan utilizado indebidamente,
gue se hayan manipulado sin cuidado o que se hayan aplicado de una forma que no
esté contemplada en el uso indicado.

. Productos danados por la fuerza de la naturaleza como por ejemplo, sin limitacion,
tormentas, incendios, inundaciones y terremotos.

. Productos cuyo numero de serie haya sido alterado o eliminado

. Productos que no se han instalado de acuerdo con las instrucciones proporcionadas en

el manual del usuario

La responsabilidad maxima de Fractal Design se limita al valor de mercado actual del producto
(valor depreciado, excluyendo los gastos de envio y de gestion, y otros gastos). Fractal Design
no sera responsable de ningun dafno o pérdida, incluyendo sin limitacion la pérdida de benefi-
cios, ingresos o datos, asi como danos incidentales o derivativos, aunque Fractal Design haya
sido advertido de la posibilidad de dichos danos.
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Begransad garanti och ansvarsbegransningar

Denna produkt fran Fractal Design tacks av en tjugofyra (24) manaders garanti fran leveransen
till forsta slutanvandaren, mot defekter i material och/eller tillverkning. Under denna period

med begransad garanti kommer produkterna att antingen repareras eller bytas enligt Fractal
Designs gottfinnande. Garantiansprak maste returneras till ombudet som salde produkten, med
forsandelsen forskottsbetald.

Garantin tacker inte:

. Produkter som har anvants for uthyrning, felanvants, hanterats vardslost eller anvants
pa ett sadant satt att det inte ar i dverensstdmmelse med den angivna avsedda anvand-
ningen.

. Produkter som skadats genom naturfenomen inklusive, men inte begransat till, askvader,
brand, dversvamning och jordbavning.

. Produkter vars serienummer har manipulerats eller tagits bort.

. Produkter som inte installerats i enlighet med instruktionsmanualen

Fractal Design maximala ansvar ar begransat till det aktuella marknadsvardet av produkten
(nedskrivet varde, exklusive frakt, hantering och andra avgifter). Fractal Design ar inte ansvarigt
for nagon annan skada eller forlust, inklusive men inte begransat till utebliven vinst eller intakt,
forlorad data, eller féljdskador, &ven om Fractal Design har informerats om risken for sadana
skador.
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ANHYVET,

LTOSEEFRIAEEEAEShEFEA,

. HFOHNFEEOBNOLEOICEDbNE, BBAThE, TEELCEDLIE, FEFBHREE hizARUA
THRAEhEHE

. FMATEE, K, HK, BLOHMEZESUN ChSICBEETNBZVWKRKLICKYEBEL =5

. )TN BEEERTAFTEEREENERA,

. A—H—~XZ2AF7INIC#HE>TERYSFTshTOWEVEREA

Fractal Design DR AROEFEF. REOBREZOMESMEICHFIRE ET Bk, YKL, ToHORE
ZBR< Wiff)o Fractal Design l&, BEOAEMHICOVTEMZZITLEEESTE, FF, RE, FLEF—X
NIEX, BRELEMXAROEEZET., TOMHOWALEIBEXHRICHLTEFEZAVEL A,

OrpaHI/I‘-IeHHaFI rapaHTnAa U orpaHn4eHnAa oTtBeTCTtBeHHOCTU

Ha aTtom npoaykTe npenocTtaBnideTcs rapaHTUa OTCYTCTBUA OedPeKTOB MaTepuasos U
NpOn3BOACTBEHHOIO Bpaka CpOKOM ABaauaTth YeTbipe (24) mecsiua co AHA OOCTaBKN KOHEYHOMY
nonb3oBaTento. B Te4yeHne aToro cpoka orpaHnyeHHou rapaHTum komnaHusa Fractal Design

No COGCTBEHHOMY YCMOTPEHUIO OCYLLECTBNSAET PEMOHT NN 3aMEHY HEUCMNPABHbLIX U3OENUNA.
3oenus no rapaHTUNHbIM peknamMmaunsm HeobxoaMmMo BEPHYTL NepBoHavansHOMYy npoaasuy c
npenonnaTton 4OCTaBKM.

3penus, Ha KoTopble He pacnpoCcTpaHaeTcsa AeCTBUE rapaHTUK:

. n3nenvs, caaBaBLUMECS B apeHay, UCMOoNb30BaBLUMECS C HeCcOboaeHMeM npaBun
aKkcnnyaTaumm, HeGpPeXXHO UM He NOo NPSIMOMY Ha3Ha4YeHUIo;

. n3aenus, NoBpeXaeHHble BcneacTBue AeNcTBUS HENPEO4ONMMON CUMbl, B TOM YMCIe, He
NCKITHoYasi MPOYEro, MOTHUM, NoXapa, HaBOAHEHNS UITN 3EMIT ETPACEHUS;

. [MpoayKTbl C NOBPEXAEHHBIMU UK YAANEHHLIMU CEPUNHBIMU HOMEpPaMM

. [poayKTbl, KOTOPbIE HE ObINN YCTAHOBMNEHbI B COOTBETCTBUM C UHCTPYKLNAMMU

MakcumanbHaga oTBeTCTBEHHOCTL Fractal Design orpaHnymBaeTtca K TekyLen pbiHOYHON
CTOMMOCTW NMpoayKta (octatoyHasi CTOMMOCTM, 3a UCKITIOYEHNEM OOCTaBKU, 00paboTkuy, U
apyrmne coopsl). Fractal Design He HeceT O0TBETCTBEHHOCTU 3a nobon apyron ywepod nnm
yObITKK, BKINOYasi, HO HE OrpaHUYnBasiCb, NOTEPIO NPUOBLINK, JOXOO40B, N OAHHbIX, UMK

Cny4darHbI U KOCBEHHbIN ywepb, aaxe ecnu Fractal Design Obina npegynpexaeHa o

BO3MOXHOCTU Taknx yObITKOB.
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-Fl—act ' FD Sweden AB, Datavagen 37B, S-436 32, Askim, Sweden
desian www.fractal-design.com

© Fractal Design, All rights reserved. Fractal Design, the Fractal Design logotypes, product names
and other specific elements are trademarks of Fractal Design, registered in Sweden. Other product
and company names mentioned herein may be trademarks of their respective companies. Contents
and specifications as described or illustrated are subject to change without notice.



tEh n O tE l(a https://tehnoteka.rs

Ovaj dokument je originalno proizveden i objavljen od strane proizvodaca,
brenda Fractal Design, i preuzet je sa njihove zvanicne stranice. S obzirom
na ovu Cinjenicu, Tehnoteka istiCe da ne preuzima odgovornost za tacnost,
celovitost ili pouzdanost informacija, podataka, misljenja, saveta ili izjava
sadrzanih u ovom dokumentu.

Napominjemo da Tehnoteka nema ovlaséenje da izvrsi bilo kakve izmene ili
dopune na ovom dokumentu, stoga nismo odgovorni za eventualne greske,
propuste ili netacnosti koje se mogu nadi unutar njega. Tehnoteka ne
odgovara za Stetu nanesenu korisnicima pri upotrebi netacnih podataka.
Ukoliko imate dodatna pitanja o proizvodu, ljubazno vas molimo da
kontaktirate direktno proizvodaca kako biste dobili sve detaljne
informacije.

Za najnovije informacije o ceni, dostupnim akcijama i tehnickim
karakteristikama proizvoda koji se pominje u ovom dokumentu, molimo
posetite nasu stranicu klikom na slededi link:

https://tehnoteka.rs/p/fractal-design-kuciste-define-r5-fd-ca-def-r5-bk-akcija-
cena/
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